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NÖVÉNYVÉDÖSZEREK S Z O M B A T I 
PIACI ÁRAK a Nehézipari Minisztérium 

Továbbra is magas a pri- tájékoztatása szerint 1975-ig 
morok ara a piacon: teg- 1 5 UJ növényvédőszer-alap-
nap 25—40 forintért adtak a n y a g gyártását kezdik meg 
a paradicsom, 30—35 fo- v e gy i p a r i üzemeink, ezek-
rintért a zöldbab, 15—17 fo- b ö l a z ü j termékekből szá-
rintert a fozotok kilóját, a m o s s z erkombináció készít-
zöldpaprika darabja 80 fii- h e t ő E fejlesztés eredmé-
lér es 3 forint közötti áron nyeképpen a hazai ipar 1970-
volt kapható. Az u j burgo- h e z v i s z o n y i tva megkétszere-
nyanak 6—12, a fejes ka- z i termelését és így az igé 
posztának 5.50—6, a kelká-
posztának 4,50—5, a karfiol-
nak 13—14, a zöldborsónak 
5—7. a parajnak 5—6, a sós-
kának 6—7 forintért mérték 
kilóját, az idei sárgarépának 
1,50—2, a gyökérnek 1—2, 
a karalábénak 3,50—4, a re-

A veterán ismeretlenül járkált a 
városban, hol pedig ő maga volt az 
élő történelem, ő volt az, sokadma-
gával, aki megvonaglott a sors csa-
pásai alatt, nem bújt zugocskákba, 
ő volt az, aki erejéhez mérten, gyar-
ló tudása szerint hirdette, hogy a 
szenvedésbe nem szabad belenyugod-
ni. Nem volt mártír; aki harcol az 
hős. A harc sebeivel, évek csikor-
gásával csontjaiban ment az ú j em-
berek között. 

Kicserélődött a város. 
A magafajtákat már nem nézte, 

az újakat, azt igen. A gyerekeket. 
A jól öltözött mamákra nem gyana-
kodott, pedig sokan hajlamosak gya-
nakodni a látszólag könnyű sorsú-
akra. 

Maga tudta, mi az, elhatározni: 
élni. Megfogadni, hogy élek itt, jobb 
leszek magamnál, de még a szom-
szédnál is, pedig ő jó ember. Az a 
kis vászonkosztüm is, a szandál is, 
a gyereken a ruhák, a kocsi, és ez a 
napfényes délelőtt. Pénzbe van. A 
veterán szeretettel ismételte magá-
ban egyik régi alapvető tételét — a 
legjobb munka az, amit a megélhe-
tésért végezünk. Nem a dicsőségért; 
csalfa ösvény ez, önmagáért való. — 
A veterán megmosolyogta a puffancs 
gyerkőc szájában a margarétacuclit, 
komolyan pislantott rá vissza a ko-
romfekete szempár. 

Hiszen mi értjük egymást! 
Az asszony kirakta a gyereket a 

játszótér homokjára, kisvödör. kis-
lapát: a gyerek nyomban lapátolni 
kezdte a homokot a vödörbe. Né-
hányszor mellélapátolt. Sebaj, egé-
szen felnőttesen megy. 

Vékony az if jú anya. Virágszál 
nyaka, hatalmas haja nehéz árny-
ként keretezi, lehúzza. Árnyas pillái-
val komoly figyelemmel tart ja szem. 
mel a gyerek minden mozdulatát. 
Nyugodt. Felhőtlen az ég, a fák dú-
san zöldek, a kis szigeten van most 
az eldorádó. Most van a gyerek ala-
pozása, a tisztaságra, játékos öröm-

UJ EMBER 
re, tevékenységre, szeretetre alapoz 
ez a napos délelőtt. Tele a veder. 

A gyerek anyjára néz. Az int. A 
gyerek a betonkáva végéhez botor-
kál, akadályozza a telegumi nadrág-
pakolás, aztán kiborítja a vödröt, 
íme, ez volt a munka első szakasza. 
Ezután majd évek múlva sem felejti 
el, hogy vödrét hová ürítse ki. Itt 
képződik e játékban az előbbrevivő 
tevékenység.. 

A veterán mosolyog. Észreveszi, 
hogy ifjú pár telepszik vele szembe. 
Csendesen simogatja a fiú a lány 
kezét, lopva, fejük a halántéknál 
összeér. 

A gyerekes fiatalasszony megnézi 
őket, lehajtja fejét. 

A gyerek második vödör homokot 
szállít a „telepre". Biztatást vár oda-
nézése, az anya int, a gyerek neki-
lát a harmadik vödörnek. 

Jön egy ingadozó fiú, széles vi-
gyorral, megáll a párocska előtt. Va-
lamit hebeg, a lány hangosan szidja. 

— Mit csináltál? Hol jártál? Ilyen 
állapotban akarsz utazni? 

Felelősségre vonó hangok. Tiszta 
és helyes. Ejnye, gondolja a vete-
rán, de helyes lány. 

Az ingadozó fiű mentegetőzik, szé-
lesen mosolyog. — Hány óra? Me-
gyek a buszhoz, hány óra? 

A párocska összenéz, és csodák 
csodája, ezek nem közömbösek, mint 
a divat mondja. (Diktálja?) Karon-
fogják a bűnöst, és olyan szépen 
lépkednek, hogy senki nem venné 
észre, mi történt. 

Megvédték őt, megvédték magu-
kat, gondolja a veterán. Helyes. Az-
tán összeráncolja homlokát. — De 
miért vagytok olyan soványak? Ti 
vagytok a statisztika mostoha gye-

rekei? Most kell ennetek, amikor 
dolgoztok, fiatalon, nektek jár a bő 
étel. a bő napfény. Nekem jó már 
az árnyék is. Ti lesztek az élet vi-
vői, ti vállaljátok, ehhez pedig enni 
kell. És húzzátok ki magatokat. Igen.-
is, a lányok szeretik az egészséges, 
izmos, ruganyos férfiakat. Gyerme-
kük apját. Legyetek továbbra is 
mindig tisztafejűek és védjétek meg 
az ingadozót önmagától. És másnap 
tegyetek ügy, mintha mi sem tör-
tént volna. De azért tartsátok szem-
mel egymást. 

A gyerek már ott állt előtte, észre 
sem vette, gondolatai messze tűnt 
életében kószáltak. A gyerek meré-
szen odaimbolygott, és töredezetten 
beszélt. Motyogott. Egy ilyen kicsi 
már tud beszélni? Álmélkodott a ve-
terán. 

— Te vagy a papám — mondta 
örömmel, és puha arcát ráfektette 
a veterán kezére. Milyen selymes és 
puha egy gyerek arca. 

— Gézuka, gyere ide — rebbent 
fel a hívás. Anyja nézte őket. — 
Nem szabad. — A veterán zavartan 
pislogott. Mi volt ez? 

Aztán a gyerek visszakerül az ő 
Opel Cadettjébe, és elcsikorogtak a 
kavicson. 

A veterán elégedetlenül gondolt a 
férfinemre, mely jön, megy. Törvé-
nyei, szokásai férfitörvények. Ki-
gyulladt értelemmel megsejtette, 
hogy eljön az az idő, amikor a nők 
tettereje, képzelőereje, társulva a 
férfiakéval, előre nem látott nagy-
szerű világot teremt. 

Addig, addig küzdj, te, anya, ren-
des vagy, tarts ki, nem vagy egyedül. 

Vincze András 

HAZAÉRKEZETT 
DR. BICZÓ GYÖRGY 

Május 31-én kelt 
Szeged megyei város 

útra 
taná-
Biczó 

nyek 60 százalékát kielégíti. 
BARÁTSÁGI GYŰLÉS 
A 
TUDOMÁNYEGYETEMEN 

A József Attila Tudo- csának elnöke, dr. 
mányegyetem bölcsészettu- lyörgy, hogy részt vegyen a 

teknek 1—2, a zöldhagymá- dományi karának oktatói és Testvérvárosok Világszö-
nak 1,20—1,50 volt csomója, dolgozói a béke és barátság vetségének nemzetközi kon-
Az almát 15—20, a cseresz- hónap keretében nagygyűlést ferenciáján, Bejrútban. Dr. 
nyét 10—16, a meggyet 10— tartottak tegnap, szombaton Biczó György, aki a világ-
lé, a földiepret 15—20, az délelőtt. Megemlékeztek a szövetség végrehajtó bizott-
egrest 6—7. a diót 22—24 fo- Szovjetunióhoz és a szocia- ságának tagjaként képvi-
rintos kilónkénti áron aján- lista országok népeihez fű- selte a magyar városokat a 
lották. A csirke kilója 30, a ződö barátságról, a szocia- Libanon fővárosában meg-
tyűk kilója 25—26, a tojás lista tábor egységéről. A rendezett eszmecserén, ha-
darabja 1,10—1,30 volt a gyűlés résztvevői kifejezték zaérkezett Szegedre. 

szolidaritásukat a szabad-
ságért harcoló népekkel. Az 
előadó, dr. Lakatos Pál 
egyetemi adjunktus volt. 
MENETRENDSZERŰ 
BUSZOK 
CSEHSZLOVÁKIÁBA 

tegnapi piacon. 

Bíróságon 
A bíró így korholja a 

csavargót: 
— Miért olyan hálát-

lan? Hiszen ez az öreg-
asszony vajascipót adott 
magának, maga pedig 
kővel betörte az abla-
kát! 

— Nem kő volt az^l 
— Hát mi? 
— Ugyanaz a cipó ; 

ISKOLAÉPÍTÉS 
Egészségügyi és kereske-

delmi szakközépiskola, va-
lamint kollégium építését 
kezdték meg Székesfehérvá-
ron. A kilencemeletes kol-

A Magyarország és Cseh- légium alagútzsalus techno-
szlovákia között feloldott ha- lógiával, a 16 tantermes is-
tárzárlatot követően a Vo- kola pedig vázszerkezetekből 
lán-busz vállalat június 11- készül. A 90 millió forint 
ével ismét megindítja Po- beruházást igénylő építke-
zsonyba, Rozsnyóra és Lo- zés_l!)75. szeptember l - re fe-
soncra naponta, Lévára he- jeződik be. 
tenként négyszer, Beszterce-
bányára, Galántára heten-1 
ként háromszor, Dobsinára 

Névadó a gyárban 
Két tucat ünnepeltje volt annak a ben-
sőséges összejövetelnek, amelyet a Taurus 
szegedi gumigyárában rendezett tegnap, 
szombaton délelőtt az üzemi KlSZ-szerve-
zet. 24 lány s fiú névadó ünnepségére 
gyűltek össze szülők, munkatársak, S ha 
már a fényképre nem is férhettek rá va-
lamennyien, nevüket megőrzik a sorok: 
ifj. Bálint Nándor, Bihari Tímea Zita, 

Somogyi Károiyné felvétele 
Buknicz Ildikó, Csikós Zoltán, Dénes Mó-
nika, Dobó Zsuzsanna, Fazekas Erika, Gá-
bor Attila, Kiss Katalin, Kormányos Tibor 
Mihály, Kovács Andrea, Kővári Szabolcs 
Attila, Lelkes Béla, Lippai Péter, Pap 

. Ádám, Rácz Gabriella, Szalárdy Sándor; 
Szekeres Gábor Ferenc, Szögi Roland Lász-
ló, Szvoboda Györgyi Ilona, Tőke Tímea; 
Törzsmagi Éva, Varga Eszter Zsuzsanna és 
Vereska Ágnes életének nagy eseménye 
volt a tegnapi. 

NAPFOGYATKOZÁS 
LOTTÓTAJÉKOZTATÓ . . . ,„ . . „ ., . 

. c . r , hétvégeken és Nyitrara he-
A Sportfogadási es Lottó t e n k é „ , kAK..„,. közlekedő 

23. játékhéten öttalálatos - . _ . , „ . . . ,.. „ 
, . ,„„„ . . »T Junius 15-tol újra kozleke-

szelveny nem érkezett. Negy HiL. kétszer találatot 23 fogadó 
nyereményük egyenként 
188 027 forint. Három talá-
lata 2584 fogadónak volt, 
nyereményük egyenként 837 
forint. A kéttalálatos szel-
vények száma 92 403 darab, 
ezekre egyenként 23 forintot 
fizetnek. A nyereményössze-
gek a nyereményilleték le-
vonása után értendők. A 
közölt adatok tájékoztató jel-
legűek. 

. . . dik hetenként 
drezda—erfurti 
autóbuszjárat. 

Június 30-án hét perc 4 
másodpercre sötétül el a 
Nap. 1433 éve nem volt ilyen 
hosszantartó napfogyatko-
zás. Legközelebb 2150. júni-

nemzetközi us 24-én tart a napfogyat-
kozás ennél hosszabb ideig. 

KözleménYek 
(x) K ö z ö l j ü k a k e d v e s s z ü l ő k -

k e l . h o g y 1813. J ú n i u s 11—16-ig 
T a r j á n v á r o s r é s z b e n f e l m é r é s t 
v é g z ü n k az ó v o d á s k o r ú g y e r m e -
k e k v á r h a t ó l é t s z á m a l a k u l á s á v a ] 
k a p c s o l a t b a n . K é r j ü k az é r d e -
ke l t s z ü l ő k e t , h o g y a f e n t m e g -
j e l ö l t i d ő p o n t b a n J e l e n t k e z z e n e k 
a l a k ó k ö r z e t ó v o d á j á n a k v e z e -
t ő j é n é l . T á j é k o z t a t á s u l k ö z ö l j ü k , 
b o g y a z é p ü l e t e k e l o s z t á s a a z 
e g y e s ó v o d á k n á l m e g t e k i n t h e -
t ő k . S z e g e d m . V á r o s i T a n á c s 
V. B. M ű v e l ő d é s i O s z t á l y a . 

(x) A v á r o s i B a l e t t i s k o l a é v -
z á r ó ü n n e p é l y e J ú n i u s 16-án 
( S Z O M B A T O N ) 18 ó r a k o r l e sz a 
S z e g e d i N e m z e t i S z í n h á z b a n . 
B a l r t t m e s t e r B a r ó t h y Z o l t á n n é . 
J e g y e k a s z í n h á z i J e g y i r o d á b a n 
( K á r á s z u . 15.) v á l t h a t ó k . 

Gyászközlemények 
Mély f á j d a l o m m a l 

h o g y s z e r e t e t t fé r ; 
t u d a t j u k , M é l y m e g r e n d ü l é s s e l t u d a t j u k , 
é d e s a p a , h o g y s z e r e t e t t f e l e s é g e m , HA-f é r j . 

n a g y a p a , t e s t v é r , B O R C S O K I S T - C S Í K M I H A L Y N É N e r s á n M á r i a , 
V A N , é l e t é n e k 61. é v é b e n r ö - h a m v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z t a t á s a 
v l d s z e n v e d é s u t á n h i r t e l e n e i - J ú n i u s 12-én 13 ó r a k o r lesz a 
h u n y t . T e m e t é s e j ú n i u s 11-én 11 B e l v á r o s i t e m e t ő k o l u m b á r i u m á -
ó r a k o r l e sz a z A l s ó v á r o s i t e m e - b ó l . G y á s z o l ó f é r j e , J ó s i k a u . 1. 
t ó k á p o l n á j á b ó l . A g y á s z o l ó T . 3651 
c s a l á d , M i h á l y t e l e k , V a s p á l y a u . M é l y f á j d a i o m m a l t u d a t j u k , 

* — . ., , - h o g y d r á g a é d e s a n y á n k , ö z v . 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n K E L E M E N L A J O S N É P á l i n k á s 

r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , a k i k T e r é z l a , t r a g i k u s b a l e s e t k ö v e t -
s z e r e t e t t h a l o t t u n k P A P S A N - k e z t é b e n 1973. j ú n i u s 8 - á n e l -

O B . h a m v a s z t á s u t á n i b u - h u n y t . T e m e t é s e j ú n i u s 12-én 15 
c s

x
u

i ^ t á f á " m e g j e l e n t e k , r é s z - ó r a k o r l e s z a B e l v á r o s i t e m e t ő 
y é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y r a v a t a l o z ó j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a -
f ó j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z - l a d > T a r J á n m . é p . B

B . T . 3 6 5 o . 
t e k . A gyászoló család, B é r e s é -
n y l u 10 T 3618 K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 

K ö s z ö n e t e t mond u nk m i n d a z o n r o k o n o k n a k , s z o m s z é d o k n a k , b a -
r o k o n o k n a k . j ó b a r á t o k n a k , l s - r á t á i n k n a k , i s m e r ő s ö k n e k v a s -
m e r ő s ö k n e k , a k i k s z e r e t e t t f é r j , " " ü o g o z ó k n a k , é s h i t a g y á r 
é d e s a p a , n a g y a p a é s r o k o n , ü o l g o z ó i n a k a k i k RACZ M A -
B A C S A J Ó Z S E F t e m e t é s é n m e g - ^ Y A S t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k é s 
j e l e n t e k , r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g - fá . ida m u n k a t e n y h í t e n i i g y e -
a d o m á n y a l k k a l m é l y f á j d a l m u n - k ő z t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d , 
k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A g y á - S z a t y m a z , D ó z s a u . 11. 
s z ó l ó c s a l á d , S z é c h e n y i t é r 2/A. F á j d a l o m m a l t ü d a t j u k , h o g y 

T 3647. a s z e r e t e t t n ő v é r , n a g y n é n i é s 
Mély m e g r e n d ü l é s s e l t u d a t o m , s ó g o r n ő , dr . J E Z E R N I C Z K Y 

h o g y s z e r e t e t t s ó g o r n ő é s r o k o n , M A R G I T , 1973. j ú n i u s 9. n a p j á n 
F O G A S ILONA h a m v a s z t á s u t á n i e l h u n y t . H a m v a s z t á s u t á n b ú -
b ú c s ú z t a t á s a j ú n . 12-én 15 ó r a - c s ú z t a t j u k . M i n d e n k ü l ö n é r t e s l -
k o r lesz a B e l v á r o s i t e m e t ő k o - t é s h e l y e t t . R é s z v é t l é t o g a t á s o k 
l u m b á r i u m á b ó l . Gyászoló s ó g o r - m e l l ő z é s é t k é r j ü k . D r . J e z e r -
nóje, Arviz u. 73. T 3668. niczky Ákos és családja. 

Vendégjáték Szombathelyen 
Egy héttel ezelőtt keltek szegi kirándulásra vitték Henderson1 Diákszerelem cí-

útra a Szegedi Nemzeti Szín- őket. mű zenés játéka nagy tet-
ház művészei, az énekkar, a A levegőváltozás bősége- szést aratott. A megyei na-
tánckar tagjai, zenészek, mű- sen kárpótolta a szegedi pilap, a Vas Népe dicsérő 
szakiak, a színház vezetői, együttest az utazási fáradt- jelzőkkel halmozta el kriti-
hogy Szombathelyre utazza- ságért, bár a vendégjáték káiban a szegedi művészek 
nak vendégszereplésre. sem volt könnyű feladat. Ott, játékát, a produkciók alko-

Fáradtan érkeztek a Sava- a h o 1 nemrégiben még nem- tóit. 
ria Hotelba és ez érthető: zetközi kosárlabdatornát, Nem ment minden úgy, 
messze van Szegedtől Szom- vaSY éppen nemzetközi tánc. mint a karikacsapás: a ter-
bathely, különösen vonattal versenyt látott a televízió vezett második Traviata elő-
átszállá'ssal, várakozással' milliós nézőtábora, ezúttal adás előtti délelőtt Horváth 
Viszont kilépést jelent a most a szombathelyi közön- Eszter népszerű operaénekes-
„szűkebb hazából", az ország séS foglalta el a hatalmas nőnk megbetegedett, így ezen 
távoli vidékére ahol most termet, több mint ezren! Az az estén üres maradt a 
már évek óta rendszeresen akusztikai hatás ebben a sportpalota. Ám a Diáksze-
várják szeretettel a szegedi sportpalotában teljesen más, relem előadásain a közönség 
színház együttesét. Ezt így mint egy igazi színházban, zsúfolásig megtöltötte a né-
mondták el a szombathelyi ezért a hangosító berende- zőteret, és vastapssal búcsúa-
sportpalota, a megyei tanács, zést is igénybe vették. Ehhez tak a Szegedi Nemzeti Szín-
a szakszervezet vezetői — a miliőhöz igyekezett alkal- ház vendégjátékától, 
és sajnálták, hogy erre a mazkodni az együttes — si- Jövőre i s várják a szegedi 
vendégszereplésre csak ilyen- kerrel. Az egyhetes műsoron művészeket, akik szívesen 
kor, évad végén kerülhet szereplő előadások: Dürren- tesznek eleget a hagyomá-
sor. Eseményszámba megy a matt Angyal szállt le Babi- nyossá váló szombathelyi 
vasi közönségnek a szegedi Ionba című töredékes komé- vendégjátéknak, 
művészek vendégjátéka, bár diáJ8. Verdii Traviatája és M. T. 
a négy dunántúli — és a Dé-
ryné Színház rendszeresen 
tart itt előadásokat; évente 
20—30 bemutatót. 

A vendégszeretet magas 
fokáról tettek bizonyságot a 
szombathelyiek: készségesen 
megmutatták a szegedi mű-
vészeknek a valóban világ-
színvonalú Claudius Hotelt 
(helyi tervező alkotása), 
mind a 7 emeletét, éttermét, 

Lbárját Velemi, bozsoki, kő-
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A M a g y a r S z o c i a l i s t a M u n k á s p á r t S z e g e d v á r o s i B i z o t t s á g á n a k n a -
p i l a p j a - — M e g j e l e n i k h é t f ő k i v é t e l é v e l n a p o n t a , h é t k ö z n a p o k o n 
8. v a s á r n a p o n k é n t 12 o l d a l o n . — F ő s z e r k e s z t ő : F . N a g y I s t v á n . — 
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